
sede prestol. — V knjigi g'e vise dosedanje 
življenje cesarja Karla in njegove .rodo
vitne 'izčrpno obdelano. Teks<t je pisan z 
gorkoto, k?i pristuje cesarjevi osebi im nje
govi okolici, da se dviga ta visoki krog 
človeške družbe simpatično in izrazito 
pred bralčevimi očrni. Prevod je oskrbljen 
v lepi slovenščini. Uvod v besedilo je 
oskrbel dr. Opeka s prozo, napisano v 
verzih, kjer sklepno poživlja Boga — 
»Dvigni se!« — naj zagrozi »v o j s k e vi
harjem« — pravilno bi se moralo glasiti 
»vojne viharjem«. 

Šopek samotarke. Napisala M a n i c a 
K o m a n o v a . — V Ljubljani 1918. Zalo
žila in natisnila Zvezna tiskaaina. Str. 174. 
Cena ? — Nekaj 'teh skromnih povesti 
smo že brali v listkih »Slovenskega Naro
da«, a vsem je enaka preprostost izraža
nja, ki delude z enostavnimi sredstvi imar
nega ugotavljanja dejstev, kakor da bi felj
tcnistka ne hotela delati krivice nežnosti 
skupnega naslova in v njem označene ka
rakterizaoije svoje zasebne eksistenca. 
Vse, o čemer govori knjiga, se odigrava 
na kmetih v Ljubljanski okolici. Vsi do
godki se dvigajo pred nami v suhi realno. 
sti, zapisani tako, kakor to odgovarja ma
mili dnevnega kronista m kakor je to skla
dno z duševnimi silami sveta, ki je tem 
dogodkom prizorišče in gledalstvo. Svet 
sprejme dogodek v obliki gole resničnosti, 
ne ubija si glav z iskanjem in razglablja
njem vzročnosti, smotra in namena, ne 
potaplja se v skrivnosti snujočih ali raz
majanih duševnih sil. Kakršno je, tako sto
ji dejanje pred njim, ki daje s svouo tra
gično veličino ali s svojo veselo priliko 
dovolj snovi za domače pomenke, ki pa 
se v poteku enolične vsakdanjosti in pod 
bremenom dnevnih skrbi čimprej oklene
jo drugih dogodkov in navrnejo pozornost 
na novosti, pojavljajoče se vzpota po svo
ji strugi plavajočega življenja! Jaka umet
niška sila bi iz teh načrtov in osnutkov 
(kakor je na pr. Kurent) zgradila učinko
vita pripovedna dela, ki so v tej 
obliki zgolj tesna in v naglici ob
delana poglavja vaške kronike. Pri
godniee so napisane za Božič, Veli
ko noč. Vse svete; vojna je dobila svoj 
odmev v Rožah vstajenja; in humor ima 
svoje mesto v knjigi (Nesrečni albnim). 
Mnogo je tudi lirike, ki pa sentimentalnost 
duši njeno iskrenost. Iz njene naplave po
sebno jasno in presrčno odseva ljubezen 
do matere (Moja zvezda). Kakor vidimo, 
je saimotarfca v resnici povila šopek raz
nobojnega poljskega cvetja, ki ga gleda
mo s pokojnimi očmi im blagnvjeimo devoj
ko Mamico, ki ga je s tako mirno roko o* 
tela iz burnih valov noiferanjega in zuna
njega življenja! E. Gangl. 

Prošnja. Svoji zbirki narodnih veze
min bom dodal še peti del, ki bo obsegai! 
vezenine na kožuhih. Zato se obračam do 
cenjenih tovarišac fa tovarišev z u 
prošnjo, da mi pri 'tem važnem kulturnem 
delu blagovolite pomagati na ta način, da 
povprašujete v svojem službenem kraju 
po kožuhih, na katerih je roža (na hrbtu) 
vezena ali aplicirana, in mi po dopisnici 
naznanite natančen naslov dotičnega last
nika. Jako pa bi mi bilo vstreženo, ko bi 
mi tovarišice in tovariši, ki so spretni v ri
sanju, te vezenine (aplikacije) prerisaM iz 
kožuhov kar sami v naravni velikosti 'm 
označili barve. S tem bi mi bilo prihra
njeno sedanje težavno in drago potovanje 

Ker bom izdal tudi zbirko pirhov (pi
sanic), na katerih so risanj ornamenti z 
voskom ali pa so vškraibani, prosim, da mi 
pomagate tudi pri tem delu o domoznau
stvu. Pliirbi naj se mi blagovolijo poslati 
zaviti v papir in vloženi v slamo, pleve ali 

Cesar Karel I. Slika njegovega živ
ljenja. — Nemški spisal Leon Smoli e. Slo
venski za mladino in narod priredil dr. 
Fran S k a b e r n e, c. kr. ministeirijalni 
tajnik. — Z mnogimi podobami. — C. kr. 
zaloga šolskih knjig na Dunaju. 1917. — 
Str. 111. Cena? — Vsebina knjigi je: 1. 
Novemu cesarju. Pesem slovenske ania
dine, zložil dr. Mlibael Opeka. 2. Leta mla
dosti. 3. Cesarica. 4. Srečni dnevi. 5. V vi
hrah svetovne vojne. 6. Cesar Karel I. za

Književnost. 



žaganje, da se ne pobijejo. Poštnino pla
čam tu. Ce se zahteva, jih potem, ko si jih 
prerišam, zapet vrnem. Seveda mi boi pa 
najbolje vstreženo, če se mi dopošijejo kar 
risbe. Posebno hvaležen bom, ako jih do
bim kaj z Gorenjskega. Prosim, opišite 
mi tudi igre s pirhi (sekanje, tolčenje itd.) 

Za storjene ml usluge se že naprej 
kar najl&kreneje zahvaljujem. Albert Sič, 
Ljubljana, Gradaška ulica štev. 18. 


